
日常に潜むオノマトペ

　　　　　　　　　【漫画の効果音】

    漫画の効果音にもオノマトペは多くみられる。音を表現す

るオノマトペを漫画に用いることによって聴覚的にも漫画を

楽しめるようになるからだ。たとえば、静かな場面では何も

効果音をつけないでおくよりは「シーン」というオノマトペ

を用いたほうがより場の静けさが読者に伝わりやすくなる。

絵だけでは表せないような臨場感が生まれ、読者をその世界

に惹きつけるのだ。

              

               【コラム】
　漫画に効果音を初めて
導入したのは『鉄腕アト
ム』で知られる手塚治虫先
生。もともと存在していた

「シーン」という表現を漫
画に初めて用いたそう。今
の漫画に効果音が不可欠で
あることを考えれば、手塚
先生は本当に偉大だ。
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                               【食レポ】
  食感を表すオノマトペは多種多様だ。オノマトペ
を聞くだけで、その食べ物が容易にイメージできる。
たとえば「ほくほく」や「シャキシャキ」。前者はじゃ
がいもを、後者はレタスを想像した人が多いだろう。
食レポでオノマトペが多用される理由は、端的に味
や風味を伝えることができるからだ。「ふわとろ」や

「もちもち」と聞いたら、あなたは容易かつ鮮明に、
その料理の食感を想起できるのではなかろうか。

                                             【商品広告】

　ファッションの分野でもオノマトペは多用されている。ファッ

ション誌やファッション通販サイトでは、色やサイズを正確に伝え

ることができても、感触だけは伝えることができない。そこで、触っ

ていなくとも感触を思い起こすことができるオノマトペが多用され

ているのだ。たとえば「ふんわり」「さらっと」などの表現はよく

見かける。通販市場が拡大している今、オノマトペの役割はより重

要になっているだろう。
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  オノマトペは 2種類に分けられる。1つ目は擬音語である。これは物が発する音や

声を表した語句のことで、たとえば「ドカーン」「トントン」「ワンワン」などがある。

2つ目は擬態語だ。状態や心情など、音のしないものを音によって表現する言葉であ

る。たとえば「ツンツン」「デレデレ」「ニヤニヤ」などが挙げられる。
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オノマトペの
効
果

  オノマトペはコ
ミュニケーションの場面
だけで役立つのではない。特定
の運動を円滑にし、大きな力を発揮しや
すくさせるなど身体に作用することもあるのだ。
たとえば「ニャー」と言いながら前屈を行うと、身体が
柔らかくなるといわれている。また、オノマトペを用いて行動を
イメージすると、やる気を司る脳の線条体にも良い影響を与えることが
研究により明らかになっている。これらのオノマトペの特性は、教育やビジネス
の場面でもうまく活用することができるだろう。
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【日本語と英語のオノマトペ表現の相違】

  日本語と英語ではオノマトペの表現方法が異なる。もちろ

ん英語にも arf（ワンワン）、zap （バシッ）などといった英

語オノマトペも存在するが、オノマトペ的表現を動詞で表す

場合もある。たとえば、日本語では泣く表現をするときに「し

くしく」や「わんわん」などの副詞を動詞の前にもってきて様

態を具体的に表現する。一方で英語ではweep（しくしく泣く）、

wail( わんわん泣く )など動詞にその様態の意味が含まれているこ

とが多いのだ。
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語オノマトペも存在するが、オノマトペ的表現を動詞で表す

場合もある。たとえば、日本語では泣く表現をするときに「し

柔軟体操ルポ   「ニャー」と言いながら柔軟をすると記録が伸びる説を検証するため、
当企画員は立ち上がった。それぞれ無言で行った長座体前屈の結果と

「ニャー」と言いながら行った結果を比較する。

  まずは、企画員 F。上の写真を見ていただければわかるように、恐ろしく体が硬い。これでも彼なりに全力で
伸ばしているのだ。記録は 26㎝。さて、これが「ニャー」というだけで本当に記録が伸びてしまうのだろうか、
いざ。結果はニャンと驚き 38㎝。そんなことあるのだろうか。我々は自分の目を疑った。12㎝の伸び。恐るべ
し、ニャーパワー。

  続いて挑戦するのは企画員 D。彼は外見に見合わずなぜか体がやわらかい。無言で行った記録は 32㎝。なか
なかの記録。ここからどれだけ記録を伸ばせるのだろうか、いざ。ニャー。結果は、36㎝。４㎝の成長がみら
れた。

  最後に挑戦するのは企画員W。元バレーボール部の意地を見せられるか。無言で行った記録は30㎝。まずまず。
「ニャー」の効果はいかほどに、いざ。ニャー柔軟の記録は、32㎝。伸びは 2㎝。やはり人によって伸びしろは、
まちまちだった。

  複数回行ったが、伸びがみられない時もあった。私たちの結果では平均 6.2㎝の伸びがみられた。少なくと
も私たちの実験結果によると、「ニャー」というオノマトペを口に出すことによって柔軟性が上がるというこ
とがわかった。オノマトペは私たちの能力に何らかの影響をもたらしているのかもしれない……。



オノマトペと音象徴

音象徴とは

　音象徴という言葉を耳にしたことはあるだ
ろうか。一言でいえば、音が発するイメージ
のことである。たとえば、カ行や濁音のつい
た音はとげとげしたきついイメージがあると
され、反対にマ行やナ行は優しくやわらかな
イメージがあるとされている。実際にウルト
ラマンの怪獣の名前をみてみると、「バルタ
ン星人」「ゼットン」「レッドキング」などカ
行や濁音のついたものが目立つ。このような、
音による文字のイメージを音象徴という。

ど
ち
ら
が
「
キ
カ
キ
カ
」
?!

ど
ち
ら
が
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ニ
ョ
ニ
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」
?!

何となく分かると思います。
これが音象徴です！！

オノマトペの言葉の成り立ち

　私たちは感じたことをオノマトペで表すときに、でたらめに音を選んでいるわけではない。

たとえば「も」という音には私たちの日々の経験から、暖かみがあると無意識のうちにイメー
ジ付けられている。「もこもこ」や「もちもち」といったオノマトペからも想像がつくだろう。
またある実験によると、母音では a,u が気持ちよい手触りの時に使われやすく、i,e が不快な手
触りの時に使われやすいことがわかっている。まだ詳しくは解明されていないが、私たちは何
らかのルールに基づいて頭の中にある音と印象のデータベースからその時の感触に最もふさわ
しい音を瞬時に選択しているのである。そのため、新しいオノマトペに出会っても文字と音の
イメージから何となく意味がわかるのだ。

オノマトペをつけてみよう！

「
　　　　　」

「
　　　　　」

「
　　　　　」

下のワードから選んでつ

くってみよう！ 2 回ずつ使

えるよ！

マ コケクキカタネヌムニ

　オノマトペは抽象的で相手に意味解釈を放り投げている言葉だと思っていた。しかし、この企画を通して思っ
たのは、抽象的なことは抽象的な言葉でしか伝えられないのではないかということ。何でもかんでも事象を細
分化して本質を見失うのではなく、抽象的・多義的であるからこそ伝えられるものもあるのではないだろうか。

　私たちの生活はオノマトペによって豊かになっている。知識を必要とせずとも直観的に相手に伝えることのできる
言葉なんて本当に便利で魅力的である。一方で、私たちの生活や深層心理に深く根付きすぎているがゆえにその研究
が難航しているのも事実。オノマトペの言葉の仕組みが解明されて、実生活への効用が論理的に証明される日を待ち
遠しく思っている。

　普段から何気なく使っているオノマトペ。真摯に向き合ったのなんていつ振りだろうか。小学生の頃、宮沢賢治の
『銀河鉄道の夜』を通して勉強した以来だ。あの頃はオノマトペより、『999』のメーテルに夢中だったが、改めて調
べるとその深遠な魅力に感動した。これからはドンドン使用し、生活にワクワクとウキウキを、バンバンもたらして
いきたい。

　企画員感想
オノマトペという日本語の神秘にふれて、それぞれ企画員が感
じたことを紹介しよう。
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